
Offrez-lui votre Amour… Give her your love 

 

 

 

Se charge du reste… We will take care of the rest 

 

MENU SAINT VALENTIN 2009 
VALENTINE'S DAY MENU 2009 

 

CHAMPAGNE ET MISE EN BOUCHE 

CHAMPAGNE AND APPETISERS 

*** 

FRICASSEE  DE QUEUE DE LANGOUSTE EN TIMBALE 

TIMBALE OF FRICASSEED CRAYFISH 

*** 

FILET DE BŒUF EN TOURNEDOS, POMMES DE TERRE ET PEPITES DE FOIE GRAS 

TOURNEDOS FILLET STEAK, POTATOES AND DICED FOIE GRAS 

*** 

DUO DE FROMAGE DE NOS REGIONS 

DUO OF REGIONAL CHEESES 

*** 

POUR ELLE LARME CHOCOLAT BLANC ET FRAMBOISE SUR UN PAIN DE GENE AU CITRON 

FOR HER WHITE CHOCOLATE AND RASPBERRY TEARDROP ON LEMON ALMOND SPONGE CAKE 

POUR LUI  LARME CHOCOLAT NOIR ET FRAMBOISE SUR UNE DACQUOISE NOISETTE 

FOR HIM DARK CHOCOLATE AND RASPBERRY TEARDROP ON HAZELNUT DACQUOISE 

*** 

Amiral de Beychevelle 

Champagne (1 bouteille pour 2 personnes) 

  Champagne (1 bottle for 2 people) 

 

Eau minérale, jus d’orange, Café 

Mineral water, orange juice, Coffee 

 

 

Croisière sur la Seine au cœur de la ville la plus romantique du monde 

A cruise along the River Seine in the heart of the most romantic city in the world 
 

Dîner aux chandelles en tête à tête 

Candle-lit dinner for two 
 

Violon et piano pour vous enivrer de douceur 

Soft violin and piano music to dream to 
 

Cuisine gastronomique,  Champagne et vin français 

Gourmet cuisine, Champagne and French wine 
 

 

Embarquement : 19 h 45 – Départ : 20 h 30 – Retour à quai : 22 h 45 

Boarding: 7.45 pm – Departure: 8.30 pm – Return to quay: 10.45 pm 
 

CONFIRMATION EFFECTIVE DES RECEPTION DU REGLEMENT (Un mois à l’avance non remboursable) 

CONFIRMATION EFFECTIVE ON RECEIPT OF PAYMENT (One month in advance, non refundable) 

 
Des cas de force majeure « Fortune de l’eau », crues, conditions  atmosphériques, etc.… peuvent nous contraindre à modifier l’affectation de nos unités 

Cases of force majeure, river conditions, floods, atmospheric conditions, etc. can prompt us to modify our choice of boat 


